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The enclosed communication, available in English is, transmitted to
the permanent missions of the States Members of the United Nations at the
request of the Permanent Representatives of the Republic of Angola and

Barbados to the United Nations.

25 August 2022

LA

La communication ci-jointe, disponible en anglais et en francgais
est, transmise aux missions permanentes des Etats Membres de
l'Organisation des Nations Unies a la demande des Représentants permanents

la République d’Angola et la Barbade auprés de 1l'Organisation.

Le 25 adut 2022
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Permanent Mission of the Permanent Mission of Barbados

Republic of Angola to the to the United Nations
United Nations

17% August 2022

Excellency,

We have the honour to inform Your Excellency that the Republic of Angola and
Barbados have established diplomatic relations as of 17 August 2022.

We, therefor, request your kind assistance in transmitting the Joint Communiqué,
which we signed on behalf of our respective governments, to all Member States as a

document of the United Nations.

Please accept, Excellency, the assurances of our highest consideration.

For the Republic of Angola For Barbados

| rawtes =

H.E. Ms. Marla e]esuMeneira H.E. Mr. Frangois Jackman

Ambassador, Permanent Ambassador, Permanent
Representative of the Republic of Representative of Barbados
Angola to the United Nations to the United Nations

H.E. Mzr. Antonio Guterres
Secretary General of the United Nations
United Nations Headquarters, New York
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JOINT COMMUNIQUE
ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE REPUBLIC OF ANGOLA
AND
BARBADOS

The Republic of Angola and Barbados,

Desirous of promoting mutual understanding and strengthening the
friendship and cooperation between the two countries and people;

Guided by the principles and purposes enshrined in the Charter of the United
Nations and the principles of international law, particularly respect for
promotion of international peace and security, State sovereignty, equality
among States, independence, international treaties, territorial integrity, and
non-interference in each other’s internal affairs;

Have decided to establish diplomatic relations in accordance with the
provisions of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961,
the Vienna Convention on Consular Relations of 24 April 1963, as of the date
of signing of this Joint Communiqué;

In witness thereof, the undersigned representatives, duly authorized by their
respective Governments, have signed this Joint Communiqué in two originals,
in English and Portuguese, language, both texts being equally authentic.

Done in New York on the 17% Day of August 2022

For the Republic of Angola For Barbados
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H.E. Mr. Frangois Jackman
Amb¥ssador, Permanent Ambassador, Permanent
Representative of the Republic Representative of Barbados
of Angola to the United Nations to the United Nations




COMUNICADO CONJUNTO |
SOBRE O ESTABELECIMENTO DE RELACOES DIPLOMATICAS
ENTRE
A REPUBLICA DE ANGOLA
E
BARBADOS

A Reptblica de Angola e Barbados,

Desejando promover a compreenséo mitua e o fortalecimento da amizade e
cooperagéo entre os dois paises e povos;

Guiados pelos principios e objectivos consagrados pela Carta' das Nagbes
Unidas e pelos principios do diteito internacional, particularmente o respeito e
a promogdo da paz e seguranga internacional, soberania do Estado, igualdade
entre os Estados, independéncia, tratados internacionais, integridade territorial
e ndo ingeréncia nos assuntos internos de ambas;

Decidiram estabelecer relagdes diplomaticas em conformidade com as
disposiges da Convengéo de Viena sobre Relagdes Diplomaticas de 18 de Abril
de 1961, a Convencio de Viena sobre Relagdes Consulares de 24 de Abril de
1963, em vigor a partir da data da assinatura deste Comunicado Conjunto;

Em testemunho, os representantes abaixo-assinados, devidamente autorizados
por seus respectivos Governos, assinaram este Comunicado Conjunto em duas

 vias originais, em idioma inglés e portugués, ambos os textos sendo igualmente

auténticos.

Feito em Nova York, aos 17 de Agosto de 2022

Pela Repﬁbhca de Angola Por Barbados

{s...;'.;:gﬂ;ﬁ .’ . ..C‘} By B
S. Ma})a e Jesus dos Reis Ferrelra S.E. Frangois ]ackman' .
Embaixadora, Representante Embaixador, Permanente
Permanente da Reptiblica de Angola Representante de Barbados

nas Nagdes Unidas ' para as Nagdes Unidas




JOINT COMMUNIQUE
ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
BARBADOS
AND
THE REPUBLIC OF ANGOLA

Barbados and the Republic of Angola,

Desirous of promoting mutual understanding and strengthening the
friendship and cooperation between the two countries and people;

Guided by the principles and purposes enshrined in the Charter of the United
Nations and the principles of intermational law, particularly respect for and
promotion of international peace and security, State sovereignty, equality
among States, independence, interriational treaties, territorial integrity, and
non-interference in each other’s internal affairs;

Have decided to establish diplomatic relations in accordance with the
provisions of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961,
the Vienna Convention on Consular Relations of 24 April 1963, as of the date
of signing of this Joint Communiqué;

In witness thereof, the undersigned representatives, duly authorized by their
respective Governments, have signed this Joint Communiqué in two originals,
in English and Portuguese, language, both texts being equally authentic.

Done in New York on the 17 Day of August 2022

For Barbados . For the Republic of Angola
ﬁfw , Jaat~ i s |
H.E: Mr. Fr'a;ngois Jackman HL.E. Ms. Marif\de Jesus dos Reis Ferreira
Ambassador, Permanernt Ambassador, Permanent
Representative of Barbados Representative of the Republic

to the United Nations of Angola to the United Nations




